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1 tǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŘŞŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ǇŀǊ 59/hb/¦.9 
мл ΨΩ 

1.1 Présentation générale et fonctionnalités 

[Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŘŞŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ŎƻƴǘŜƴŜǳǊ мл Ψ όŘƛȄ ǇƛŜŘǎύ Ŝǎǘ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ léger, 
facilement et rapidement déployable, permettant la décontamination de victimes, valides 
ou invalides, suite à une contamination radiologique, biologique ou chimique. 
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1.1.1 Présentation du processus 

 
Le système de décontamination suit un processus de trois (3) étapes : 

1. Déshabillage de la victime et collecte de ses effets, 
2. Décontamination par douchage (décontamination et rinçage), 
3. Rhabillage des victimes et contrôle de leur niveau de contamination. 

 
Chacune de ces étapes se réalise dans un compartiment spécifiquement dédié. Ces 
compartiments sont séparés par des portes en stratifié-compact montées sur paumelles 
double action. 

 
 
 
 

 
 

Déshabillage 

Rhabillage 

Douches de 

décontamination 
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1.1.2 Organisation générale du matériel 

 
Le système de décontamination est ainsi conditionné dans un conteneur de taille I0 ΨΩ(dix 
pieds), transportable pour tout moyen logistique acceptant ce type de conteneur. 
Ce système est constitué des principaux sous-ensembles suivants : 
 

- Une zone ŘΩŜƴǘǊŞŜΣ 
- Un conteneur traitement 
- Un local technique avec réseau hydraulique et armoire électrique 
- Un local de rangement 
- Une zone de sortie. 
- ¦ƴ ƭƻǘ ŘΩoptions 
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1.1.3 Rôle des principaux constituants 

1.1.3.1 ½ƻƴŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ (sas de déshabillage) 

[ŀ ȊƻƴŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ǇŜǊƳŜǘ ƭŜ ŘŞǎƘŀōƛƭƭŀƎŜ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Ŝƴ ƎŀǊŀƴǘƛǎǎŀƴǘ ǎƻƴ ƛƴǘƛƳƛǘŞΣ Ŝǘ ƭŀ 
collecte de ses effets (vêtements, chaussures, ƻōƧŜǘǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭǎΣ ΧύΦ 
 
Cette zone est attenante au conteneur, celui-ci participe à former la structure de la zone 
ŘΩŜƴǘǊŞŜΦ 
 

1.1.3.2 Conteneur traitement  

Le conteneur est équipé de systèmes de douches qui assurent la décontamination en 
mode déployé. Cette zone restreint les projections et recueille les eaux usées des 
douches. 
 

1.1.3.3 Zone de sortie (sas de rhabillage) 

La zone de sortie est la zone de contrôle de la contamination et du rhabillage du 
personnel. 
 
[Ŝ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ŘŞǘŜŎǘŜǳǊǎ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ou chimique, non fournis avec 
ce système. 
 

1.1.3.4 Local technique avec réseau hydraulique et armoire électrique. 

[Ŝ ǊŞǎŜŀǳ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀǎǎǳǊŜ ƭŀ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Ł 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŘŞŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ǎŜǎ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜǎΦ 
 
Sont surveillés par la partie automatisme : 
 
 La température de douche de décontamination et de rinçage  
 Le franchissement des portes  
 Le remplissage du réservoir 
Le réseau hydraulique assure les transferts hydrauliques du système (eau de 
décontamination, eau de rinçage et eaux usées) et la préparation des eaux de traitement 
(mise à température et incorporation de produit de décontamination). 
 
Ce sous-ensemble assure également le stockage des fluides du système de 
décontamination 
 

1.1.3.5 Local de rangement  

Le local de rangement sert au stockage des différents accessoires (ligne de brancardage, 
réservoirs, gaines.)  
 

1.1.3.6 [ƻǘ ŘΩoptions 

[Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŘŞŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ŎƻƳǇƻǊǘŜ ǳƴ ƭƻǘ ŘΩoptions,  
Yƛǘ ǊƻǳŜǎ ƧƻŎƪŜȅΣ ǇŀƭƻƴƴƛŜǊ ŘŜ ƳŀƴǳǘŜƴǘƛƻƴΣ ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊ ŘΩŀƛǊ ŎƘŀǳŘΦ 
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1.1.4 {ƻǳǊŎŜǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ 

 
[ΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŀǳ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŘŞŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ  
 

 220V (1P+N+T) 20A pour la partie contrôle + alimentation du radiateur hors gel, 
la ǇƻƳǇŜ ǎŜǊǇƛƭƭŝǊŜ Ŝǘ ƭŜ ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊ ŘΩŀƛǊ ŎƘŀǳŘ 
 
Et 380V (3P+T) 2X27 KW soit 2X39A pour les 2 chauffe-eaux instantanés  
 
Nota Υ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ en 380 V ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǎƛ raccordement à 
une chaudière à fuel de 57KW avec mitigeur ou si raccordement à un réseau 
ŘΩŜŀǳ ŦǊƻƛŘŜ Ŝǘ Ŝŀǳ ŎƘŀǳŘŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ ŀǾŜc mitigeur  
Ces 2 options sont disponibles sur commande  
 

1.1.5 tŜǊǎƻƴƴŜƭ ǇǊŞǾǳ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ƭŀ ƳŀƴǳǘŜƴǘƛƻƴ 

 
[Ŝ ŘŞǇƭƻƛŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇƭŜǘ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŘŞŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ŎƻƴǘŜƴŜǳǊ млΩ όŘƛȄ ǇƛŜŘǎύ 
peut être réalisé par deux (2) personnes au minimum. 

 

1.2 Caractéristiques physiques 

 
Le système de décontamination « DECONCUBE » possède des côǘŜǎ ŘΩŜƴŎƻƳōǊŜƳŜƴǘ 
différentes selon sa configuration. 
 
En mode stockage-ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜΣ ƭƻƎŞ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŎƻƴǘŜƴŜǳǊΣ ƻŎŎǳǇŜ ƭŜ 
volume suivant : L3305 mm x l 2457 mm x h 2726 mm, dimensions hors-tout du 
conteneur. 
 
En mode déployé, le système nécessite une surface maximale de vingt-cinq (25) mètres 
de longueur et de vingt-cinq mètres (25) de largeur. 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

25 m 

2
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 m
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1.2.1 Dimensions et gabarits 

 

Désignation Largeur 
(mm) 

Profondeur 
(mm) 

Hauteur 
(mm) 

Conteneur 2457 3305 2726 

Réservoir souple 2680 2930 600 

Générateur air chaud 710 1410 880 

Palonnier de 
manutention 

200 2750 250 

Kit de 4 roues jockey 70 500 800 

 
 
 

  
                                            Réservoir souple eaux usées 

 
                                                        DŞƴŞǊŀǘŜǳǊ ŘΩŀƛǊ ŎƘŀǳŘ (optionnel) 
 
 
 

 
 

 
 
                                                                   Kit 4 roues jockey (optionnel) 
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                                              Palonnier de manutention (optionnel) 
 

1.2.2 Masses 

 
La masse totale du conteneur en configuration transport (sous-ensembles stockés dans le 
conteneur) est de 1839 kg, répartie de la façon suivante : 
 

- Conteneur équipé :  1650 kg 
- générateur air chaud et ventilation (option) : 76 kg 
- Kit 4 roues optionnel : 124 kg 
- Palonnier de manutention avec sangles et manilles : 89 kg 
-  

-Contenance des réservoirs 
 

- Réservoir souple :  2 x 3 m3 
- Jerrycan gazole pour générateur air chaud : 20 l 
 

1.2.3 Consommation carburante 

 
- DŞƴŞǊŀǘŜǳǊ ŘΩŀƛǊ ŎƘŀǳŘύ Υ  2.40 l/h  
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1.3 Caractéristiques techniques des servitudes 

 
DŞƴŞǊŀǘŜǳǊ ŘΩŀƛǊ ŎƘŀǳŘ (Diesel) 
- Puissance maximum fournie :  25 kW 
- Tension nominale :  230 V 
- Fréquence :  50 Hz 
- Autonomie (à 100 % ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ) :  8 H 
-5Şōƛǘ ŘΩŀƛǊ  1500 m3/H 

 
Pompe serpillère asservie par 2 électrodes  
- Débit maximum : 10.1 m3/h 
- ¢Ŝƴǎƛƻƴ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ : 220 V 
- CǊŞǉǳŜƴŎŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ :  50 Hz 
- Technologie : Pompe centrifuge 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Chauffe- eau instantané 
- ¢Ŝƴǎƛƻƴ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ :  380 V 
- CǊŞǉǳŜƴŎŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ : 50 Hz 
- Puissance : 27 kW 
- Débit maxi : 13.8 l/min 
- Delta température : 28°C 
- ¢ŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝƴ ǎƻǊǘƛŜ : 60 °C 
 
 
 
Pompe doseuse 
- Plage de débit : 10 l/h à 3 m3/h 
- Plage de pression : 0.30 à 6 bar 
- Plage du dosage : 0.2 à 2 % 
- Ratio du dosage : 1 : 500 à 
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1.4 [ƛƳƛǘŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 

 
Le système de décontamination « DECONCUBE » fonctionne de jour comme de nuit aux 
températures comprises entre 0 °C et + 45°C. 
 
 

Le container doit être impérativement connecté au réseau électrique 220V en 
permanence  
 
 
Le système de décontamination est capable de mettre en place deux lignes de 
décontamination pour personnel valide OU une ligne de décontamination pour personnel 
invalide. (Voir paragraphe 2.6.3 conversion de ligne ) 
 



MANUEL UTILISATEUR  
      Module de décontamination « DECONCUBE »  grande capacité pour 

personnes pour le SPF Intérieur 

 

 

     

P a g e 13 | 78 
 

1.5 Règles de sécurité 

1.5.1 Généralités 

NOTA : toute personne intervenant sur les équipements du système de décontamination DECONCUBE 

(Chauffe-eaux instantanés, ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊ ŘΩŀƛǊ ŎƘŀǳŘ, armoire électrique, VMC, AutomateΧύ ƻǳ 
devant manipuler les produits de décontamination doit avoir été formée préalablement à 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎΦ 

 
ATTENTION : 

 
! ŎƘŀǉǳŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŘŞŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŎƻƴǘŜƴŜǳǊ мл Ψ όŘƛȄ ǇƛŜŘǎύΣ ƛƭ 
Ŝǎǘ ƛƳǇŞǊŀǘƛŦ ŘΩŀƳƻǊŎŜǊ ƭa pompe serpillère en la ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƴǘ ŘΩŜŀǳ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ƻǊƛŦƛŎŜ Ře 
refoulement (½ litre). 
 

 
ATTENTION : 

 
Il est strictement interdit de fumer dans la zone de déploiement du système de 
décontamination DECONCUBE. 
 
 

ATTENTION : 
 

Tenir compte des pictogrammes signalant des dangers et prendre les dispositions 
nécessaires pour la sécurité des personnes. 
 
Pour les opérations de nettoyage des toiles, utiliser exclusivement un produit 
nettoyant doux (exemple : MD 219 ou équivalent). Ne jamais utiliser de produits   

agressifs (hydrocarburŜǎΣ ŀŎƛŘŜǎΣ ǎƻƭǾŀƴǘǎΣ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŎƘƭƻǊŞǎΣ Ŝŀǳ ŘŜ WŀǾŜƭΣ Χύ 
 
 

ATTENTION DANGER : 
 
Le système de décontamination « DECONCUBE», utilise pour son fonctionnement des 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ όǇǊƻŘǳƛǘ ŘŞŎƻƴǘŀƳƛƴŀƴǘ ƴƻƴ ŘƛƭǳŞΣ ŎŀǊōǳǊŀƴǘΣ Χύ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ƴƻŎƛŦs pour les 
yeux, la peau ou les voies respiratoires ou digestives. 

 
Il est donc impératif, lors de la manipulation de ces produits ou des sous-ensembles 
contenant ces produits, de porter des lunettes, des gants, un masque, une combinaison de 
protection et des protections acoustiques. 
 
En cas de contact, inhalation ou ingestion du produit, pratiquer les premiers soins 
suivants : 
 
- YEUX : rincer immédiatement les yeux à grande eau pendant au moins quinze 
minutes (15 min), tout en maintenant les paupières ouvertes. Consulter un médecin. 
- PEAU Υ ǊŜǘƛǊŜǊ ƭŜǎ ǾşǘŜƳŜƴǘǎ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞǎΦ wƛƴŎŜǊ ŀōƻƴŘŀƳƳŜƴǘ ƭŀ ǇŜŀǳ Ł ƭΩŜŀǳ 
tiède. 
9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ōǊǶƭǳǊŜΣ ŜƴǘƻǳǊŜǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳƴ ōŀƴŘŀƎŜ ǎŜŎΣ ǎǘŞǊƛƭŜ Ŝǘ ŞǇŀƛǎΣ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǘƻǳǘŜ 
infection. Consulter un médecin. 
- INHALATION : transporter la victime au grand air et la réanimer le cas échéant. 
wŜǎǘŜǊ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛŎǘƛƳŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜǎ ǎŜŎƻǳǊǎΦ 
- INGESTION : ne pas provoquer de vomissements. Contacter immédiatement le 
centre antipoison le plus proche ou un médecin. 

- OREILLE : rincer à grande eau pendant quinze minutes (15 min) et consulter un 
médecin.  
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ATTENTION DANGER : 
 
Il est interdit de faire fonctionner les équipements sans les sécurités 
ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ : protections électriques, auvents de protectionΧΦ Ces 
dispositifs seront maintenus en état de fonctionnement et les pictogrammes 
signalant les dangers devront rester visibles. 
 

1.5.2 Sécurité matériel 

 
ATTENTION : 
 
bŜ Ǉŀǎ ǇǊƻƧŜǘŜǊ ŘΩŜŀǳ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƻǳǎ-ensembles (armoire électrique, générateur 
ŘΩŀƛǊ ŎƘŀǳŘΣ ±a/, Chauffe-eaux) 
 
bŜ Ǉŀǎ ƻōǘǳǊŜǊ ƭŜǎ ŜƴǘǊŞŜǎ Ŝǘ ǎƻǊǘƛŜǎ ŘΩŀƛǊ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǎƻǳǎ-ensembles qui 
en sont pourvus et veiller à ce que celles-ci soient propres et exemptes de 
ōƻǳŜΣ ŘŜ ŦŜǳƛƭƭŜǎΣ ŜǘŎΦ Χ 
 
 
 
ATTENTION :  
 
Respecter les consignes de sécurité décrites dans les documentations fournies 
par les constructeurs dǳ ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊ ŘΩŀƛǊ ŎƘŀǳŘ, des chauffe eaux instantanés, 
pompes, pompe doseuse et autres composants. 
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2 ¦¢L[L{!¢Lhb 5¦ 59/hb/¦.9 

 

2.1 Organisation 

 
La manutention du container est réalisable par  
 

¶ Chariot à fourches capacité 2.5T mini (Passage de fourches dans le châssis) 
 
 

¶ Palonnier avec bras  
 

 
 

¶ Système de 4 roues jockey  
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Ce système est constitué des principaux sous-ensembles suivants : 
 

- ¦ƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜΣ 
- Un conteneur traitement  
- Un local technique avec réseau hydraulique et armoire électrique 
- Un local de rangement 
- Une zone de sortie. 
- ¦ƴ ƭƻǘ ŘΩoptions 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 




























































































































